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Kurzbeschreibung: Der vorliegende Artikel ist Teil des Projekts «Digitale Medien und Wortschatzaufbau im berufs-
spezifischen Kontext», welches den Einsatz und Nutzen digitaler Medien im Englisch-Fremdsprachenunterricht (FSU) 
dokumentiert und bewertet. Mit eigens entwickelten Unterrichtsmaterialien untersuchten die Forschenden zum einen den 
Einsatz verschiedener Methoden zum Wortschatzaufbau mit digitalen Medien und den Gebrauch digitaler Hilfsmittel in 
der Textproduktion (Einfluss auf Textqualität und Schreibprozess, Lerneffekte). Zum anderen (siehe Publikation) befragte 
das Forschungsteam Lehrende (LP) und Lernende (N = 1187; Primar-, Sek I-, Sek II-, Hochschul-, Weiterbildungsstufe) 
in 6 Kantonen zu Verwendung, Akzeptanz und wahrgenommenem Lehr-/Lernnutzen digitaler Übersetzungsprogramme 
und Onlinewörterbücher. Die Ergebnisse zeigen u.a., dass die Teilnehmenden diese Tools unabhängig von Sprachhin-
tergrund und Bildungskontext als normalen und weitgehend etablierten Teil ihrer Alltagspraxis wahrnehmen. Alle LP 
geben an, diese im Unterricht zu nutzen, und rund 90% erachten deren Nutzung als positiv/eher positiv trotz Unsicher-
heiten bzgl. des sinnvollen Einsatzes. Als problematisch beurteilen die LP u.a. die fehlende Prüfung von Onlineüberset-
zungen durch die Lernenden und bevorzugen den vermehrten Einsatz von Onlinewörterbüchern. Die Lernenden nutzen 
die Tools v.a. für Hausaufgaben, stufen den Beitrag zum Spracherwerb mit 68% als «hoch» oder «eher hoch» ein – und 
damit höher als die LP mit 42% – und haben weniger Vorbehalte gegen die FSU-Integration. Auf der Sek-I-Stufe ist die 
Nutzung geringer und der Beitrag zu Sprachenlernen und Motivation wird weniger positiv bewertet als z.B. auf der Terti-
ärstufe. Bei den Französischsprachigen gibt eine grössere Gruppe als bei den Deutschsprachigen an, die Tools nie zu 
verwenden. Die LP weisen auf die Diskrepanz zwischen Lehrplan-/Institutionsvorgaben und der Art und Weise hin, wie 
die Hilfsmittel üblicherweise verwendet werden. Die Ergebnisse unterstreichen den Bedarf an a) Forschung zu Wirkung 
solcher Tools auf den Fremdsprachenerwerb, b) pädagogischen Szenarien für deren Einsatz und c) einer Abstimmung 
von Politik und Praxis. 

Brève description de la recherche: Le présent article fait partie du projet «Les technologies numériques et l’appren-
tissage du vocabulaire en milieu professionnel», qui documente et évalue l’utilisation et les bénéfices des médias numé-
riques dans l’enseignement de l’anglais langue étrangère. À l’aide de supports pédagogiques spécialement conçus pour 
le projet, les chercheuses et chercheurs ont analysé, d’une part, l’utilisation de différentes méthodes permettant d’ac-
quérir du vocabulaire au moyen des médias numériques, ainsi que l’utilisation d’outils numériques dans la production de 
textes (impact sur la qualité des textes et le processus d’écriture, effets didactiques). D’autre part (cf. publication), les 
chercheuses et chercheurs ont interrogé des enseignant-e-s et des élèves (N = 1187; degré primaire, secondaire I et II, 
hautes écoles et formation continue) dans 6 cantons sur l’utilisation d’outils de traduction numériques et de dictionnaires 
en ligne, leur acceptation et le bénéfice ressenti dans l’enseignement comme dans l’apprentissage. Ces analyses mon-
trent notamment que, quels que soient le contexte linguistique et éducatif, les personnes interrogées trouvent l’utilisation 
de ces outils normale et largement établie dans leur quotidien. Toutes et tous les enseignant-e-s indiquent les utiliser 
dans leurs cours, et près de 90% considèrent que leur utilisation est positive/plutôt positive, en dépit de certaines hési-
tations quant à la façon de les utiliser efficacement. Les enseignant-e-s jugent notamment problématique le fait que les 
élèves ne vérifient pas les traductions réalisées en ligne, et ils privilégient l’utilisation plus fréquente des dictionnaires en 
ligne. Les élèves utilisent ces outils principalement pour faire leurs devoirs, et ils/elles sont 68% à estimer que la contri-
bution de ces outils à l’acquisition du langage est «élevée» ou «plutôt élevée», les enseignant-e-s ne partageant cette 
opinion qu’à 42%. Les élèves sont également moins réticents à l’intégration de ces outils dans l’enseignement des 
langues étrangères. Au degré secondaire I, les outils numériques sont moins utilisés et leur contribution à l’apprentissage 
des langues et à la motivation est considérée comme moins positive que, par exemple, au degré tertiaire. Chez les fran-
cophones, un plus grand groupe que chez les germanophones indique ne jamais utiliser ces outils. Les enseignant-e-s 
mettent en lumière le décalage entre les directives du plan d’études/de l’institution et la manière dont les outils sont 
habituellement utilisés. Cette recherche souligne la nécessité a) de recherches sur l’impact de ce type d’outils sur l’ap-
prentissage des langues étrangères, b) de scénarios pédagogiques pour leur utilisation et c) d’une coordination entre la 
sphère politique et la pratique. 
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